As of October

Memorandum of Understanding
on the Cooperation on Projects

of the Lancang-Mekong Cboperation Special Fund

The Embassy of the People’s Republic of China in the Kingdom of
Thailand and the Office of the National Water Resources (ONWR) of the
Kingdom of Thailand (hereinafter referred to as “the Chinese Side” and “the
Thai Side” respectively, or “the Two Sides” together), in order to specify the
rules for the management of the Lancang-Mekong Cooperation Special Fund
(hereinafter referred to as the Fund), increase the efficiency of the Fund, and
facilitate concrete results of Lancang- Mekong Cooperation upon their friendly
consultations, have concluded the Memorandum of Understanding on the

management of projects under the Fund and the use of its funds as follows:

Paragraph I Basic Principles
The Two Sides shall:
1) Focus on the goal of building a community with a shared future of peace
and prosperity among Lancang-Mekong countries;
2) Follow the spirit of consultation, coordination, joint contribution and
shared benefits;
3) Respect the laws and regulations of China and Thailand;

4) Conduct joint supervision over the projects and funds under the Fund.



Paragraph II Confirmation of Funds and Projects
Relevant departments of the Chinese government, following relevant laws
and regulations and the Rule of Procedures for Projects Application for the
Lancang-Mekong Cooperation Special Fund and in  accordance with
international practices and standards, have reviewed the 2018 annual Fund

projects proposed by the Thai Side. The approved project and its budget is as

follows:
Project Applying Agency E(;Eﬁ,lgBe)t
Joint assessment of Thailand and | Office of National
Myanmar on flood and drought for | Water Resources of 2 450.000
transboundary water resources the Kingdom of e
management Thailand
Total 2,450,000 RMB

Paragraph III Implementing Agency of the Project
The Thai Side has designated Mae Fah Luang University (MFU) to be the
implementing agency of approved project. The MFU will be responsible for
project planning and implementation as well as activities and fund

managements for aforementioned project.

Paragraph IV Fund Allocation and Management
1) The Chinese Side will, within 20 working days after the signing of this
MQOU, pay in full to the account designated by the Thai Side :
Account Name: Mae Fah Luang University
Account Number: 672-010817-1

Bank: Bangkok Bank



Address of the Bank: Mae Fah Luang University Branch 333 Mool,
~Thasud, Muang, Chiang Rai 57100
SWIFT Code : BKKBTHBK
2) The implementing agency WIII confirm the receipt of the payment to the
Thai Side. Then the Thai Side will officially notify the receipt through a diplomatic
note or other written forms within 10 working days upon the receipt of the Fund.
3) The project implementing agency will properly use relevant fund

according to the budget and implementation plan of the approved project.

Paragraph V Managentent of Project Implementation

1) The Thai Side will take necessary and appropriate measures to identify
the responsibilities of the project implementing agency, provide guidance to
and urge the project implementing agency to implement the project in
accordance with the plan, time [imit and budget of the project.

2) The Thai Side will inform the Chinese Side of any major change in the
implementation of the project in a timely manner. The Two Sides will discuss
folliow-up measures through consultation.

3) The Thai Side will require the project implementing agency (o provide
updates on the implementation of the project (including the rate of progress,
the completion of project goals set for different phases and the utilization of

fund), and inform the Chinese Side of the progress in a timely manner.

Paragraph VI Supervision and Inspection
1) The Thai Side will provide guidance to and supervise the project

implementing agency’s self-inspection of the rate of progress, the effectiveness



of implementation and the complianee of the use of fund and inferm the
Chinese Side of relevant progress in a timely maneer.

2) The Thai Side will inspect the prajedt on an ad hoc basis.

3) The Two Sides may cany out endem joint inspections of the projecs
on the basis of consensus.

4) Problems and conflicts arising from projed implementation will be

settled amicably through consuftation.

Paragraph VIY Project Acoeplance and Performance Evaluaiion

1) The Thai Side wilt guide and wge the project implementing agenoy tn
submitting the final project report, seiffing the final account and all
of the project within two months after the completion of the projedt.

2) The Thai Side will cordud: projed: eocepiance, develop feedback an e
final projedt report and provide relevant infermation o the Chinese Si&e
written form.

3) The remaining balence in the final 2owunt of the projed will B2
returned to the acoount designated by the Chinese Side within three manis

after the completton of the projed.

Paragiaph Vil Reuvsions and Modtications
The Two Sides may propese, in wiilien form, revisieas or modificstiens &
part or the whole of this MOU. The revisions er modiicetions agreed o by the
Two Sides wilf be in wittiea form, and they will become an intega! paik of B
MOU and will be valid slading from the dale agread (o by e W Sios

through consultation.



Paragraph IX Application
This MOU does not create any legally binding obligation upon the Two Sides

and does not constitute a treaty under international law.

Paragraph X Duration
1) This MOU will come into effect on the date of signing and will remain in
effect for a period of one (1) year It will be automatically extended for
consecutive periods of one (1) year, unless one Side gives a written notice to
the other Side at least six (6) months prior to the expiration of the period validity.
2) The termination of this MOU will not affect the implementation of ongoing

activities/programmes which have been decided upon prior to the date of termination.

Signed in duplicate at Bangkok on ™ November 2019 in the Thai, Chinese,
and English languages, all texts being equally valid. In case of divergence in

interpretation, the English text will be used.

For the Embassy of For the Office of

the People’s Republic of China in the National Water Resources
the Kingdom of Thailand the Kingdom of Thailand
Authorized Signatory: Authorized Signatory:

Seal: Seal;

Date: Date:
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